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Kadetid andsid vande, lipp õnnistati sisse 
Eesti Merehariduskeskusel 

oli pidulik sündmus. 22. 
veebruaril kogunesid esma­
kursuslased ja õppejõud, kü­
lalised lisaks, m/ l ESTONIA 
pardale. Eesti Vabariigi 75 . 
aastapäeva künnisel sai 
teoks järjekordne kadetiks 
pühitsemine, prorektor 
Eduard Olle sõnul tänu Ees­
ti Merelaevandusele. E-Liini 
ASle ning m/ l "Estonia" toe­
tusele. 

Alustati kooli lipu sissetoo­
misega. Eesti Meremisjoni 
{>astor Jaan Jaani õnnistas 
ipu sisse.Ta sõnas, et õnnis­

tades lippu õnnistab ta selle­
ga kogu Merehariduskesku­
se tööd meremeeste õpetami­
sel j a kasvatamisel. Mere­
meestele on avanenud u u s 
lehekülg Eesti merenduses, 
sündimas on uus põlvkond 
Eesti meremehi, kes hakka­

vad seilama suurtel meredel. 
J aan Jaani pani kadettidele 
südamele, et need võtaksid 
tõsise meelega vastu seda, 
mis vanemad ametimehed 
neile õpetavad. "Armsad me-
hed-vennad, õpetajad, järgi­
ge ja pidage meeles seda Is­
sanda õpetust — "Ole mu 
talledele karjane!"", oli pöör­
dumine õppejõudude poole. 
Kõigile meenutuseks: Anna 
meile tarkust ja usinust tä­
hele panna, mida meie vane­
mad on meile õpetanud!" Õn­
nistades lippu j a kadette 
soovis ta neile kasvamist 
meie Issanda ja Õnnistegija 
armus. Vahemärkusena: 
kuigi mõnikord tundub usu­
talitus meile natuke võõras, 
hakkas meremehi (endisi j a 
tulevasi) jälgides tekkima 
mõte, et ilmselt hakkab meil­
gi usk ja luteriusu kirik saa-

Kadetid andsid kapteni kätte pärja hukkunud mere­
m e e s t e mälestuseks. 

ma sellist normaalset kohta 
ühiskonnas, kus ta on olnud 
aastasadu üks elamisviisi 
osa, kus ta on olnud paljude­
le traditsiooniliselt järgitav 
kombe täi tmine. 

Pärast "Õnnista ja hoia..." 
laulmist astusid kaaslaste 
ette tulevastest laevajuhü-
dest Vambola Mander ning 
Tõnno Paju, et ette lugeda ka-
detitõotuse tekst ning kolme 
laevakella löögi saatelandsid 
kadetid oma tõotuse. Neile 
anti kätte ka Mereharidus­
keskuse märgid ning neile, 
kes juba esimesed mererist-
sed saanud, ka madrusetun-
nistused. 

Siis said sõna õnnitlejad. 
Rektor Tarmo Kõuts tundis 
rõõmu sellest, et 1990. a. al­
guse saanud kadetikspühit-
semine on saanud nüüd tra­
ditsiooniks ning sellestki, et 
Merehariduskeskus on vaid 
aasta noorem kui Eesti Va­
bariik, seega leiab sümbool­
selt veelkord kinnitust, et 
Eesti ON mereriik. Ta arvas, 
et kindlasti on vanadel mere­
meestel praegusi noori vaa­
dates hea tunne, et meresõit-
iate-traditsioon pole Eestist 
"kadunud. 

Teede-ja sideminister Andi 
Meister pani südamele, et 
meie väikese rahva ja riigi tu­
levik peitub tema rahva 
aususes , tarkuses ia haridu­
ses. Ta tõi ka emotsionaalse 
võrdluse: Heinaste Merekool, 
esimene Eestis, asutati 
1864. a., samal aastal sün­
dis ka ärkamisajastu luule­
taja J u h a n Liiv, kes küll pol­
nud merepoeg, kuid merest 
laulis temagi. 

Tarmo Ojamets, Eesti Vee­
teede Ameti peadirektor soo 
vis alustajatele, et nende elu 
kulgeks nii, et paarikümne 

aasta pärast võiksid nad olla 
õnnelikud nagu tema prae­
gu. Oma valikut — tulla me­
remeheks õppima — pole ku­
nagi vaja olnud kahetseda. 

Koigi laevaomanike esinda­
j ana tervitas E-Liini direktor 
Valdo Heinla. Uuel lipulaeval 
on hea näha kauni väljanä­
gemisega kursante, kellest 
tulevikus saab hea kaader. 

Põlvkondade ühtsuse eda­
sikandmise märgina anti 
sõna Eesti Merelaevanduse 
veteranile, sotsialistliku töö 
kangelasele Paul Rohtlaane-
le. Tema leidis, et uuel põlv­
konnal on vedanud, sest loo­
tused ja võimalused on neil 
kindlasti suuremad kui eel­
nenutel, neil on võimalik jää­
da sillale, aga ka saada lae­
vaomanikuks või laevaosani-
kuks. 

"Estonia" kapten Rein Er­
lach tundis head meelt selle 
üle, et pidulik sündmus just 
nende laeval aset leidis. Ta 

pani veelkord südamele, et 
meretõö on tõsine mehetöö. 
Kaptenile andsid kadetid ka 
pärja, paludes see kõigi 
nukkunud meremeeste mä­
lestuseks Soome lahes merre 
lasta. 

Noortele näidati laeva, 
sillas oli hulk uudistamist. 
Lõpuks oli kõigil võimalus 
tutvuda laeva köögi võima­
lustega ja istuda mõnusalt 
restoranis. 

Kadetid nägid välja nü üt­
lemata kenad oma uues vor­
mis, et jääb ainult soovida., et 
sisu vastavaks kujuneb. Õp­
pejõududel, on tore noor 
rahvas väärt spetsialistideks 
koolitada. 

Lugemata arv kordi sooviti 
7 jalga vett kiilu alla ning 
head pärituult. Midagi ena­
mat meretöõ tegijaile vist 
soovida ei oskakski. 

Reet Naber 
Isi Trapido foto 

Kõneleb Eugen Olle, istuvad Rein Erlach, Tarmo Kõuts, 
Andi Meister ja Tarmo Ojamets. 
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Tallinna põhjatipus 
Seal, kus trammitee Koplis lõpeb, on parkimis­

p l a t s ja pääsla . Valvas valvur ("Kelle juurde?"), aja-
lehekiosk, p u u d e varjus ettepoole kummardunud 
sammuv Lenin (vist Tallinna viimane), klaaspuuris 
b a a r , teises veidi eemal puhvet-söökla-kohvik j a 
ongi meri. Kaid kuuluvad Balti Laevaremonditeha­
se le . Kaunikesti suur sadym, kus tehakse kõike, 
m i d a ühes sadamas i kka tehakse, seejuures re­
monditakse laevugi. Suur im Kopli lahe sadamaist. 

Tööoskused ekspordiks 
Aeg-ajalt o n Koplisse remonti sa t tunud mõni 

väikseni välismaine laev. Jaanuaris seisid seal aga 
"Georg Ots" j a "Estonia" ning mitu Eesti Merelae­
vanduse kaubalaeva ("Sompa", "Rapla" jt.). Kõrval-
k a i ääres võis näha Kaliningradist ("Porfiri Tšantši-
badze") jaKertš is t ("Krasnõi Luts") päri t laevu, sirp 
j a vasar veel korstnail. 

ter, pukserid. Kõige põhjapoolsema kai ääres kau­
beldakse — eksporti lähevad nii kütus kui ka puit. 
Tankereist võis ühekorraga näha kaht "Volgonefti", 
ühel kodusadamaks Leningrad, teisel Astrahan, ja 

Georg Ots" har jumatus ümbruses . 

„Haväng" auringil ü m b e r Kopli poolsaare 
Teel d o k k i . 

Betoonkerega nimetu ujuvhotell. 

Dokiremonti tuli kaubalaev "Haväng" Rootsist. 
K a s siinsetel töömeestel o n nii hea kuulsus? Kap­
t e n Inge Ha l l i sõnul o n laeva Eestis remontida 
tunduvalt odavam kui läänes . Ent kvaliteetki ra­
hu ldab : hiljaaegu siin laeva remontinud tuttav fir­
m a jäi rahule. Ka nende väike reederifirma "Ned-
j a n " . kel ü l d s e kaks laeva, kavatseb teise laeva 
m a i s siia remont i saata. Muidugi kui esimesega ra­
h u l e jäädakse. 

"Haväng" sõi t i s kitsast sadamaväravast tagurpi­
d i sisse; muide, tuled sadamaväravas ei põle. Loots 
E i n o Paju pa igutas laeva kahe pukseri, "Amigo" j a 
"Baltijetsi" a b i g a kai ä ä r d e . "Amigoga" seejuures 
e e s t i keeles, "Baltijetsiga" vene keeles suheldes. 
E n t kohe oli kohal ka t e h a s e esindaja, kes üritas 
vanemtüürimehele selges vene keeles selgeks teha, 
e t dokki sissesaamiseks tuleb ahtr i - ja vöörisüvise 
v a h e t vähendada. Soovitas meeskonna seks ajaks 
vööri seisma saata. Vanemtüürimehel ei jäänud 
ü l e muud k u i käsi laiutada. Vähe sellest, et ta ei 
o s a n u d vene keelt. Ei s a a n u d ta ka a ru , kuidas 9 -
liikmeline laevapere saab aidata vööri süvist oluli­
s e l t suurendada, kui m a h a arvata kapten, rooli-
madrus , mehaanik ja kokk, kes sel ajal igaüks 
o m a tööpostil peavad se i sma. Et loots polnud veel 
lahkunud, s a i jutt inglise keelde j a vastupidi va­
hendatud. Üht las i lepiti kokku, et ehk aitavad bal-
lastitankid. 

Veebniari algul läks Koplisse remonti ka "Nord 
Estonia". E h k osatakse seal vene keelt paremini, 
ikkagi kaks j a pool aastat Tallinna vahet sõidetud. 

Sadam nagu sadam ikka 
Balti Laevaremonditehase kai ää re s ei seista 

ü k s n e s remondiks. TOsivalt on end s isse seadnud 
treeninglaev "Ar/amass". Veidi eemal seisab be­
toonkerega nimetu ujuvhotell. Nõukogulik korst-
nutnärk on punasega ü le võõbatud. Sees aga ku­
nag i se nõukoguliku hiilguse ja hilisema nõukogu­
l i k u laastamise jäljed. Ning ninnasööbiv hais, mis 
koridoris sisseastujat v a s t u võtab, igas ruumis 
t '_mdaonja väljagi kaasa tuleb. 

Seisab sadamalaevastik: ujuvkraana, lootsikaa-

On säilinud üh t teist Vene Balti t ehas tes t . 

Kõige põhjapoolsemalt kai l t laaditakse vedelat 
j a tahket k ü t u s t . 

üht "Nefterudovozi". Ka naftaäriga tuntuks saanud 
Rootsi tanklaev "Avior" jõudis veebruari algul 
uuesti Koplisse. 

Kapten Percy Ponten, kes oli jus t selleks reisiks 
Norrköpingis peale tulnud, ei teadnud ajalehtedest 
loetule midagi olulist lisada. Lasti müümine laeva 
teel olles olla üpris harilik asi, seda võivat enne sa­
damasse jõudmist mitugi korda juhtuda. 

5600 t mahutav "Avior" kuulub reederifinnale 
"Veritas Tankers" Donsölt Göteborgi lähedalt j a on 
selle perefirma ainuke laev. Seestpoolt mugav ja 
kodune, laevaperes 10 rootslast ja 1 soomlane. 
Sõidetakse lavaliselt Põhja-Euroopa sadamate va­
hel, seekord mindi Tallinnast võetud lastiga Rot­
terdami poole teele. 1966. aastast tanklaevadel 
teeninud kapten arvas, et tuleb vaid olla ettevaat­
lik, siis pole karta mingeid juhtumist Ning merel 
juhtub õnnetusi vähem kui maal. Ent kui Rootsi 
laevadesse hakatakse võtma meremehi kogu il­
mast, nagu olla kavas, siis võib karta, et tulnukad 

Et o h u t u n n e püsiks , on 
ris ambulants iauto . 

.Havängi" roolikamb-

ei suuda kinni pidada sellest standardist, milleni 
on jõutud. Vähemalt sellisele rannikutankerile ar­
vas ta võõramaa meremehi mitte jõudvat. 

Samal kail vedas puitu Rootsi metsaveoauto, 
valguskiri "Rootsi metsatalitus" põlemas. Kas ka 
standard või kõigest humanitaarabi? 

Jagatakse territooriumi 
Nii nagu seda on teinud Sadama tänaval või Bal­

ti j aamas tegutsevad (võlts)ajalehepoisid, nii jaga­
vad nüüd liivakaste agendifirmad. Paar aastat ta­
gasi oli kõik ette ära jagatud: punalipulised laevad 
"Transflotile", kõik muud "Infloüle". Seejärel suun­
dus hulk uusi firmasid tulusale välismaiste laeva­
de teenindamise alale. 

Möödunud aastal oli meie ajalehes jut tu , et 
agent esindab laevaomaniku huve, seetõttu ei tohi 
ta olla seotud ei sadama ega ühegi muu laeva vas­
tuvõtmisel tegeva talitusega. Kuid mõistagi peab ta 
kõigiga hästi läbi saama. Ent nüüd püüavad agen­
difirmad kindlas sadamas kanda kinnitada: "No-
votrans" Muugal, "Kopli" Balti Laevaremonditeha­
ses. "Infast" on spetsialiseerunud tankeritele... J a 
kuigi agendi valib laevaomanik või ka kaubasaatja, 
et tema huve teise m a a sadamas paremini kaits-
taks, on konkurents karm ja lubab nähtavasti iga 
suguseid võtteid. 

Veebruari algus Balti Laevaremonditehase sada­
mas oli küllaltki õpetlik. Kui "Eesti Mereagentuur" 
oli kaks j a pool aastat "Nord Estonial" agenteeri-
nud, tegi ta seda mõistagi ka laeva viimasel Eesti-
reisil — Koplisse remonti tulekul. Ent agentuur 
"Kopli" käsitas seda kui sissetungi oma liivakasti. 

"Aviori" kaubasaatja "Svenska Statoil" oli oma 
agendiks valinud sama "Eesti Mereagentuuri", kes 
oli tööd laeva vastuvõtuks juba alustanud. Ent "In­
fast" leidis nähtavasti, et tungitud on tema liiva­
kasti. J a võib vaid ette kujutada, missuguseid va­
hendeid j a võtteid seejuures kasutati, et kauba­
saaja "Eesti Kütus", kes teatavasti i s e agenti ei 
vali, võis "Eesti Mereagentuurile" teatada: "M e võ­
tame uue agendi." Võib vaid oletada, missugused 
huvid pidid mängus olema j a kui kõrge mäng ise, 
sest laeva üleandmiseks teisele agendile oli vaja 
"Svenska Statoili" otsust. 

Päeva jooksul as tus "Eesti Mereagentuuri" ase­
mele "Infast". Mis sellest hiljem välja tuli, võis lu­
geda ajalehtedest, ent seda, et "Aviori" jaoks vahe­
tas agenti "Svenska Statoil", kinnitas ka tol skan­
daalsel reisil olnud kapten Sven G. Bergström. 
Temale öelnud "Infasti" tegevdirektor Igor Kleiner, 
et last on müüdud j a tuleb edasi viir, ning andis 
uued lastidokumendid. Kapten arvas, et tegu on 
hariliku ekspordiga j a alles siis, kui tehing tehtud, 
kuulis, et tahetud laeva pidulikult vastu võtta. 

Kui lisada veel "Kihnuga" juh tunu j a pärast 
"Kihnu" tühjakspumpamist nähtud tsisternauto, 
mida saatis noormees "Žigulil", kes pakkus sada­
mas seisvaile laevadele kütust , võib öelda, et täna­
vu on ühes Kopli lahe sadamas huvitavaks läinud. 
Või oli varemgi huvitav, ainult me ei teadnud seda. 

Madli Vi t i smann 

Elmar Raua mi fotol on skandaalne 
enne te i s tkordse t ärasõi tu. 

,Avior' 
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Avariid vähendavad merelaevanduse tulusust 
Möödunud aastal rohkene-

sid laevaõnnetused Eesti Me­
relaevanduses 1991. aastaga 
võrreldes. Nii arvult kui ka 
maksumuselt . Avariilisuse 
aruandes, mille Eesti Mere­
laevandus esitas Riigi Statis­
tikaametile, tuli märkida 5 
toimunud avariid Ja 21 ava-
riiolukorda. Kuigi juba kol­
mandat aastat kindlustab 
Eesti Merelaevandus kõiki 
oma laevu kahjude vastu, 
mida laevandus võib kanda 
laevade kokkupõrkel teiste 
laevadega, kokkupõrkel kai­
ga sildumisel, sattumisel 
madalikule ja teiste nii navi-
gatsiooniliste kui ka tehnilis­
te avariiolukordade tagajär­
jel, vähendavad kõik avariid 
ikkagi laevanduse tulusid. 
Esiteks seepärast, et väikse­
mad avariikulud, mis on vä­
hemad nn. fransiisi sum­
mast, peab igal juhul kand­
ma laevandus. Teiseks suu­
rendavad väljamakstud suu­
red kindlustussummad 
kindlustuspreemiat Järgmi­
sel aastal. Viis avariid möö­
dunud aastal olid järgmised. 

M/ l "Viirelaid" kapten 
Makcrovi juhtimisel sai 17. 
jaanuaril Muuga sadamas 
seistes kerevigastusi lööki­
dest vastu kaid — kõva tuule 
ja lainetuse tõttu tormise il­
maga. Avariijuurdlusega, 
mille viis läbi Muuga sadama 
kapten, leiti, et avarii põh­
jus tas ilmateates ettcarva-
mata ' kiire tuule muutus 
edelast kirdesse, ega tunnis­
tatud laevapere süüd avariis. 
Samal ajal tuleb märkida, et 
mttte kõik kaptenid ja laeva-
juhid ei tunneta veel küllal­
dasel määral seda ohtu, 
mida kujutab endast ilma 
muulita, avatud Muuga sa­
dam väikestele ja keskmise 
suurusega laevadele põhja­
kaare tormiga. Seda enam, et 
m/ l "Viirclaid" pole esimene 
alus, mis saab Muuga sada­
mas tormi ajal vigastusi. 
Laeva siseteenistus selles sa­
damas peab olema organi­
seeri lud nii, et alati oleks 
pardal kas kapten või va­
nemtüürimees ja et kapteni 
äraolekul laeva jäänud va­
nemtüürimees oleks küllal­

dase otsustusvõimega nõud­
maks laeva reidileviimlst lial-
va ilmateate puhul. Ka sada-
majärclevalve peaks kandma 
suuremat vastutust laevade 
reidile viimise eest õigel ajal. 

M/l "Narvahaven" kapten 
Zujevi Juhtimisel, väljudes 9. 
märtsil Hamburgi sadamast 
lootsiga pardal ja manööver-
dades ühe pukseri abil, põr­
kas pöördel vastu kaid, saa­
des suur i vigastusi laeva ke­
rele ahtripiirkonnas ja vigas­
tades samuti kaid. Avarii 
põhjustas peamasina töötõr-
ge siis, kui kapten andis ta-
gasiliikumise inertsi vähen­
damiseks cdasikäigu. Juurd­
lus leidis süüdlase: II me­
haaniku Aleksandrovi, kes 
rikkus peamasina eksplua-
tatsioonirecgleid. Eesti Mere­
laevanduse peadirektori 
käskkirjaga on temaleja va­
nemmehaanik Galkinile 
määratud distsiplinaarkaris­
tus koos osalise materiaalse 
vastutusega. Võib arvata, et 
tagas il ii kurn ise küllaltki 
suur t inertsi oleks tulnud 
vähendada õigel ajal, mitte 
pöörde tegemisel kaide vahe­
tus läheduses. Võtb-olla siis 
oleks olnud võimalus vähen­
dada peamasina tõrke taga­
järgi ankruid ära andes. 

M/l "Viirelaid" kapten El-
lakvere Juhtimisel sõitis 2. 
oktoobril pärast Antwerpeni 
sadamast väljumist lootsiga 
pardal mööda Sehelde jõge, 
kaotas juhitavuse ja sõitis 
paremasse kaldasse madali­
kule. Laeva juhitavuse kao­
tuse põhjustas juhuslikult 
väljalülitatud aksiomeeter. 
Et laev sõitis madalikule 
täisvee ajal, kartis kapten 
laeva ümberminekut suure 
mõõnavee langusega ja kut­
sus sellepärast kohale pääs­
telaeva. M/l Viirelaid" tõm­
mati päästelaeva pooletunni­
se tööga madalikult lahti ja 
vigastusi madalikule sõidu 
tagajärjel ei saanud. Pääste-
laev nõudis laevanduselt aga 
päästepreemial, mis ulatub 
miljonitesse kroonidesse. Lä­
birääkimised laevanduse, 
kindlustusseltsi ja päästjate 
vahel ei ole veel lõppenud. 
Laeva avarii põhjuseks võiks 

pidada seadme tehnilist ri­
ket. Samal ajal tuleb märki­
da, et üht tüüpi laevade seas 
on m/ l "Viirelaid" ainuke, 
kus aksiomeetri lüliti pole 
kaitstud juhuslike väljalüli-
tustc eest. Vaala aiata sellele, 
et selliseid juhuslikke aksio­
meetri väljalülitusi oli ka va­
rem, ei olnud tüürimeeste ja 
madruste tähelepanu õppus­
tel küllalt pööratud eelnevale 
juhitavuse kaotuse võimalik­
kusele sellel põhjusel. Lae­
vanduse käskkirjaga on kap­
ten Ellakvere ja vähis olnud 
vanemtüürimees Grekov 
distsiplinaarselt karistatud. 
See avarii peaks kõigi kapte­
nite ja tüürimeeste tähelepa­
nu juhtima asjaolule, kui­
võrd tähtis on laevas regu­
laarselt Ja sisukalt läbiviidud 
õppus laeva roollscadmc rik­
ke ja juhitavuse kaotuse kor­
ral. 

M/l "Manilaid" kapten 
Makerovi juhtimisel sõitis 
15. novembril lootsiga pardal 
mööda kanalit Kings Lynni 
sadamasse Inglismaa ida­
rannikul. Et kapten polnud 
varem selles sadainas olnud, 
kanal läbi laia rannikumada-
liku oli kitsas, halvasti mär­
gistatud, sagedaste pööran­
gutega ja merekaardil eba­
täpselt näidatud, nõustus 
kapten lootsi ettepanekuga, 
et loots seisab ise rjoolimad-
ruse asemel roolis. Ühel pöö­
rangutest aga, kas lootsi teh­
tud vea tõttu või mingil muul 
kindlakstegemata põhjusel, 
ei suu tnud laev küllalt kii­
resti sooritada pööret vasa­
kule ja sõitis kanali pare­
masse serva madalikule. Ta­
gasikäiguga saadi küll ma­
dalikult lahti, kuid tugev 
tõusuhoovus pööras laeva 
vastaskursile ja viis kanali 
vasakusse äärde madalikule. 
Seekord juba nii tugevasti, et 
täisvee ajaks kutsutud kolm 
sadamapukserit ei suutnud 
laeva madalikult lahti tõm­
mata. Needsamad pukserid 
said laeva lahti tõmmata al­
les kolmanda täisvee ajal 
tänu tugevnenud loodetuule­
le. Selles sadamas on loodete 
amplituud enam kui viis 
meetrit. Seetõttu oli laev 

mõõna ajal täiesti kuival, 
vööriosa isegi rippus õhus. 
Et laev oli täis lastis, põhjus­
tas see küllaltki suuri laeva 
kandevõrestiku vigastusi. Vi­
gastustele vaatamata laev ei 
lekkinud Ja suut is pärast 
lossimist Kings Lynnis omal 
jõul minna Rotterdami dok­
ki. Kulud laeva remontimi­
seks olid suurimad avariiku­
lud laevanduses möödunud 
aastal. Juurd lus kapteni ega 
laevapere süüd avariis ei 
leidnud. 

M/l "Tootsi" kapten Podo-
vinnikovi juhtimisel sõitis 
nitraatammooniumi lastiga 
Burgasest Bulgaarias Leithi 
Inglismaa idarannikul, kui 
14. novembril Egeuse merel 
lastinihke tõttu laev sai kree­
ni 15*. Kreeni vähendati Pi-
reuse reidil ballasti ja kütuse 
ümberpumpamise abil 2*-ni. 
Vaatamata laevanduse soo­
vitusele parandada püstivus 
Ja viia laev tasakaalu lasti 
trimmimisega Ceuta sada­
mas, otsustas kapten, viida­
tes heale ilmale ja prognoosi­
le, jätkata reisi ilma selleta. 
Halb ilm sundis teda siiski 
minema tormivarju Vigo rei­
dile, kuid sealgi ei võetud 
lastiga midagi ette. Biskaia 
lahel edasi sõites suurenes 
staatiline kreen. Kapten oli 
sunnitud s u u n d u m a La Pal-
lice'i sadamasse, kus laadis 
ümber 50 t kaupa. Lossimi­
sel Leithi sadamas avastati 
teise lastiruumi vaheteki ja 
luugikaante vigastused, mis 
klassifikatsiooniühingu ins­
pektori hinnangul olid põh­
justatud sõidust tormi ajal. 
Avarii juurdlus ei ole veel lõ­
petatud, samuti ei ole veel 
kindlaks määratud laevan­
duse kahjud. 

Kõigi viie avarii puhul, mis 
tõid laevandusele ka kõige 
enam kahju, ei saa rääkida 
otsesest distsipliini ja laeva 
sisekorra eeskirjade rikku­
misest . Samal ajal ei saa kui­
dagi mööda minna seosest 
kaptenite, tüürimeeste ja 
laevaperede distsiplineeri­
ma! use ja avariijuhtude hul­
ga kasvu vahel. Avariiolukor-
di laevades on põhjustanud 
just meeskonnaliikmete dist­

siplineerimatus. Näiteks 
ankru ja kahe ankruseekli 
kaotuse põhjus mootorlaeval 
"Unicanier" Durbani reidil 
Louna-Aafrikas oli see, et va-
hitüürimees, nähes teise lae­
va ohtlikku triivt, ei kutsu­
nud silda kaptenit ega va­
nemtüürimeest. Ta hakkas 
iseseisvalt ankrut hiivama, 
tegi seda ebakompetentselt 
ja andis laevale liiga suure 
käigu, mis viis ankruketi 
katkemiseni. Kapten aga 
oma kajutis midagi ei kuul­
nud Ja nii ta silda ei tulnud­
ki. Parvlaeva "Kõrgelaid" 
vanemtüürimees Serdjuk ei 
kontrollinud pärast sildu -
mist haalamisotste kinni­
tust. Vähe sellest, ta jättis 
raskekaalulise traktori ja 
treileri lossimise vähekoge-
nud madruse hooleks ja lah­
kus laevast. Tagajärg oli 
traktori vajumine laeva j a 
kalda rampide vahele Ja suu­
red kulutused selle päästmi­
seks. Otsese distsipliinirik-
kumisega oli tegu parvlaeval 
"Harilaid", kus vähim ehaa-
nik pidas võimalikuks kaju­
tis viina võtta ning ei järgi­
nud tuleohutust, mistõttu 
süttis ja osaliselt põles kaju-
tivarustus. Süüdlased kand­
sid karistust j a on laevandu­
sest vallandatud. 

Kõik ülaltoodud avariiolu­
korrad ei viinud suurte kah­
judeni, aga kui ligidal olid 
need tõelisele avariile, suur­
tele kahjudele, isegi laeva 
ning inimelude hukule. Mitte 
mingisugused viited olukor­
dadele, tingimustele Ja ras­
kustele ei saa olla põhjuseks, 
et nõudlikkus distsipliini 
suhtes laevas väheneks. See 
on esimene nõue. mida pea­
me endale esitama, kui taha­
me, et meie laevad seilaksid 
avariideta, ja et meie tulud ei 
kahaneks mõttetute laevaõn­
netuste tõttu. 

Eesti Merelaevanduse 
. . peakapten 

Roland Leit 

Toimetuselt. Kuni af tikkel 
trükivalmis sai, juhtus Taani 
väinades ka "Kapten Kon­
goga" . Remonditi Loksal. 

"Kui sadama päälik ei taha teha sadamast 
maailma parimat, on ta töö mõt te tu" 

ütles Peeter Palu, palgatööline omanike käes ehk RE Tallinna Sadam peadirektor 
3. veebruaril Eesti tööstus-

ajakirjantkele korraldatud 
tutvumisüritusel väljendas 
hr. Palu end jus t niimoodi. 
Viimase aja suur huvi me­
rendusega seotu vastu oli 
kohale toonud enneolema­
tult palju osavõtjaid, 48, 
nagu sektsiooni esimees 
Tõnu Talvar nentis. (Isegi 
rohkem kui Moe piiritusete­
hases!). Tänu sadamamees-
telc oli kohal ka "Meremees". 

Traditsiooniliselt alustati 
ringkäiku kesklinna sada­
mast, kus käib pealeehitus 
Soome terminaalile. Sadam 
peab saama kaubandusliku 
välimuse. 

Edasi, Kopli sadamas oli 
silma ees paljuski käest las­
tud sadam, mis täis roostes 
kalalaevu, söehunnikuid. 
puitu. Vähemasti see pidi 
nüüd kõigile pärale jõudma, 
et just Kopli sadam on see 
koht. kuhu praegu tankerite-
ga kütust tuuakse ja seal ka 
need ümberkantimtsc-lood 
juhtuvad. 

Muuga sadama majapida­
mist tutvustas sadamakap­

ten Rein Raudsalu. Oma ot­
sekohesel moel selgitas ta 
sadama juhtkonna seisu­
kohti ettevõtte tulevikupers­
pektiivide (tuleb laiendada 
nomenklatuuri), söekauban-
duse laiendamise, naftater­
minaalide ehitamise (ohtlik 
võib keskkonnale olla laev, 
mitte nafta töötlemine, sest 
selleks on maailmas väga 
head tehnoloogiad). Luuga 
sadama (ilmselt liiga suur 
projekt ette võetud, et tege­
likku konkurentsi meile kar­
ta oleks) jm. kollia. 

Pee te r Palu võttis enda 
peale saalis toimunud pres­
sikonverentsi (olles enne aja­
kirjanikel kõhud korralikult 
täis lasknud süüa . et õelad ei 
oldaks). Ta ütles, et on sada­
mas ametis 17. septembrist 
1991, kui see oli veel punali­
puline asutus . Põhimõtteks 
on olnud — mida kiiremini 
ehitada, seda odavam ehitus 
on. ilma ehilamata-rekonst-
rueerimata maailmapilti so­
bituda ei ole võimalik. Sest 
sadam ON avatud maailma­
meredele ning meil on end 

vaja maailmaga võrrelda. 
Sest praegune sadam ei ole 
mingi üleliiduliste juhendite 
järgi funktsioneeriv asutus , 
poolsalajane Ja kinnine, vaid 
üks Läänemere sadamaist. 
mille eesmärk on töötada 
oma maa heaks. Sadamat 
rahvuslikuks nimetada oleks 
praegu küll liiast, sest sada­
ma kaader ei ole enamasti 
eestikeelne. (Peab meelde tu­
letama, et omal ajal ametisse 
astudes lubas hr. Palu, et 
tema õpib ära inglise keele, 
saagu teiseti eesti keelega 
hakkama. Hr. Palu lubadus 
on täidetud, seda on kordu­
valt kuulda saanud, eesti 
keel on vist vähe raskem.) 
Paranemist loodetakse, ini­
mesi on õppimas nii välis­
maal kui meie oma mereha­
riduskeskuse õpperühma­
des. Sadamast peaks kuju­
nema nn. holding-Jirma. mis 
garanteeriks sadama kui ter­
viku funktsioneerimise ning 
säilitaks mingi koordineeri­
mise ka turumajanduses. 

Perspektiivsetest sadama­
test välisturule pääsemisel 

nimetas hr. Palu Tallinna sa­
dama kõrval Paldiskit, Kun-
dat ja Pärnut, mis aga viima­
sel ajal ei olevat edasi arene­
nud. Sadamaid võiks olla 
palju, meie esivanemad on 
oma sadamad ikka õigetesse 
kohtadesse ehitanud, kus 
nende funktsioneerimine on 
kõige efektiivsem. Mõeldes 
ka tulevase jahtide-mootor-
paatide arvu suurenemisele, 
võiks olla välja kujunenud 
sadamate kett. Selle ehitami-
ne-rekonstrueerimine nõuab 
suuri kapitalimahutusi, ta­
gasi raha aga nii kergesti ei 
saa. ja seepärast on väikesa­
damatel suured probleemid. 

Diskuteeritavas Tallinna 
sadama alluvuse küsimuses 
oli peadirektori seisukoht 
selline. "Soomes on 32 sada­
mat, kus kaubamaht üle ühe 
miljoni, need on kõik munit-
sipaalsadamad. Eestis on 
ainult üks arvestatav sadam 
— kas see ei võiks olla riigi 
oma? Kes siis ikka teenib sa­
dama tööst? Sadam töötab, 
et arendada oma tegevust, 
aga ilma sadamata kaotavad 

mõtte raudtee, teised trans­
pordiorganisatsioonid, ka 
kõrtsid, hotellid, kauplused 
— nemadki teenivad sadama 
pealt. Me maksame riigile rii­
gimakse, sealt läheb osa ka 
Tallinna linnale. Pakume lin­
nale ehitamist sadamas — 
sellest nad eriti huvitatud 
polegi. Sadamamonopoli 
kaudu riik realiseerib oma 
majanduspoliitikat, näiteks 
maksud ja kontroll. Praegu 
käib paras piraatlus, kasuta­
takse aga mitte riigi-, vaid 
hoopis muid sadamaid." 

Vabasadama küsimuses 
leidis lir. Palu, et "eks me võ­
tame selle käsile, kui valitsus 
kinnitab." Kahjuks puudu­
vat valitsuse tasemel korra­
lik äriidee. Kõne all olid pea 
kõik sadamat puudutavad 
küsimused, kaasa arvatud 
"Kihnu" ja Rootsi tankeri-
afäär. 

Päris lõpus oli eriti elav 
diskussioon, mis kohati tule­
tas meelde aastakümneieta-
gust vastuolu "füüsikud ja 
lüürikud". 

Reet Naber 
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Pärand 

Veel üks lohutud maja. 

Jaanuaris—veebruaris n ä i ­
t a s Veeteede Ameti h ü d r o -
graafiatalitus oma Rootsi 
abimeestele Eesti tuletorne. 
Ü h e l niisugusel käigul koos 
tehnikamehe Christian La-
gerwalli ja navigatsiooni poo­
le esindaja Dorje Hellbreniga 
Rootsi Sjöfarisverkeäst (me­
resõiduametist) resümeeris 
viimane: on huvitav n ä h a , 
k u i d a s te 

avastate omaenda 
maad. 

J a h , nii s ee on. Eestlased 
o m a kodumaal, sedapuhku 
Naissaarel. E n n e seda tegi 
"EVA-002" auringi ü m b e r 
Tallinna majaka. Kadeduse­
g a võis märgata, et Rootsi rii­
giametnike abivahendid, fo­
toaparaadid j a diktofonid 
o l id mitu j ä r k u kõrgemast 
klassist kui Eest i ajakirjani­
k e põhitöönistad. Eesti riigi­
laev Vene sõjaväe sadamas 
oli omaette vaatepilt, ent sel­
legipoolest s a i saarele vaid 
pä ra s t admirali resolutsioo­
n iga palvekirja ettenäitamist. 
Ning hoiatust: "Hoiduge pa­
remale poole raudteed, see 
o n teie territoorium. Vasakul 
o n meie oma." 

2x5 k m krossi, 
e t jõuda Naissaare põhja­
t i ppu ja tagas i . Et maa oli 

külmunud, õnnes tus see 
enne pimedat ja kuiva jalaga. 
Ent teid tavaamsaama järgi 
seal pole. On nn. pinnase-
teed j a kitsarööpmeline 
raudtee. Suurim rööbaste 
vahel kasvav mänd on mehe­
kõrgune, põlvekõrgusi kuu­
sekesi ei jõudnud kokku lu­
geda. Kohati said rööpad 
omavahel kokku, kohati 
lahknesid teineteisest paari 
meetri kaugusele, liiprid röö­
baste vahel vaid dekoratsioo­
niks. Kahel pool enamjaolt 
inimtegevuse jälgedeta ürg­
mets, kohati soine, kuivanud 
puud maas seal, kuhu nad 
kukkunud. Luited liivaran­
nal, mis pelutasid mõtlema 
kõigist kord väljaöeldud Las-
Vegase-plaanidest Tallinna 
külje all — see p innas küll 
suuri puhkajate vägesid ei 
talu. 

Metsa vahel lagedamal ko­
hal on mahajäetud pseudo-
klassitsistlik hoone. "Mis siin 
varem oli?" küsisid külali­
sed. No mis siin ikka oli. 
Vene sõjavägi muidugi, oh­
kab tülpinud ajakirjanik ko­
husetundlikult järjekordset 
tagastamist jäädvustades. 
Nagu ikka, uksed-aknad 
katki (tõsi, mõni r u u t on küll 
veel terve), loosungiräbalad 
seintel. "Mis sinna kirjutatud 
on?" küsiti. No mida erilist 

ikka, sellise paatose tõlkimi­
seks jääb keeleoskusest na­
piks. Pole eesti keeleski nii 
kõlavaid sõnu, loosungid 
kippusid märksa tagasihoid­
likumad olema kui originaa­
lis. 

"Sellest peaks ju ajalehte­
des kirjutama," öeldi. No on 
pildistatud ja kirjutatud, 
kohe üsna palju, kui kokku 
koguda. Aga see on lihtsalt 
veel üks lõhutud maja. Üks 
koht, mida Eestis koristama 
tuleb hakata. Tegu on süs­
teemiga, siin on vaid üks ele­
ment. Aga kui nad lahkudes 
lammutaksid seinad, viiksid 
kivid kivimurdu tagasi ja rii­
suksid prahigi kokku, saaks 
selle koha peale midagi ehi­
tada. Nii soovis üks eesti 
mees, teades, kuidas keegi 
kord seesuguste varemete 
koristamisele asub . kurja 
vandudes ja pahameeleni 
süljates. 

Püüdlikult jäädvustas lo­
hu tu t rootslanegi. Kuid ta 
täidab Rootsi riigi ülesannet 
ega tohi praegu oma muljeid 
avaldada ei ajakirjanduses 
ega ajakirjandusele. Kuigi 
hämmeldus on silmanähtav. 

2x59 m 
trepiastmeid, 

et ronida Naissaare põh-
jao tsa tuletorni. Enne aga 

Tuletorn Tallinna madalal. 

vaadatakse seadmetemajas 
lähemalt iga ruumi j a mit­
meid seadmeid lausa üksi­
pulgi. Millal viimati seadista-
ti-remonditi-reguleeriti? 

Naissaare põhjaotsa tule­
torn. 

Kuidas saadakse hakkama 
sellega, mis tervist või loo­
dust kahjustaks? Kuidas 
võib olla, et aparaadi kaas, 
millel neljas nurgas kruviau-
gud, on kinni kahe kruviga? 
Viimase küsimuse vastus ei 
olnud ühestki selgitusest 

hoolimata arusaadav. Ei saa 
ju võimalik olla, neli auku on 
tehtud selleks, et neisse kee-
rataks tingimata neli kruvi. 
Pole parata, küsijad on pärit 
maalt, kus ilmselt viimasel 
sajal aastal pole kruvisid 
haamriga sisse löödud. 

Pildistatakse, loetakse teh­
nilisi andmeid diktofoni. 

59 meetri kõrguselt pais­
tab Soome rannik. Lähemal 
lehma karjatav mees, ilma-
vaatluspost ja võõraste val­
vamise post. Selles viimases 
polevat enam õieti kedagi. 

Naabruses oli seniitväeosa, 
nüüd on järele jäänud vaid 
mitšman j a neli meest — val­
vavad, et vara laiali ei tassi-
taks (saarel!). 

Osa küsimusi on sellest 
suunast , et mida nii hulga­
kesi tehti. Kas tuletornivaht 
ei võinud ilmavaatlusi teha? 
Miks igaüks pidi oma laevaga 
kai äärde sõitma? Seletatak­
se eri ametkondadest. Jaa , 
seda nad teavad, aga on ju 
olemas koostöö. Jah , on küll, 
aga mitte terves ilmas. Ole­
me riigist, kus majanduslik 
otstarbekus samuti oluline 
polnud. 

(Järgneb) 

Madli Vitismann 

Rööpad lahknevad ja koonduvad, e t viia lõpuks tuletorniasulasse. 
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Eesti mererandade ehitus ja arengutendentsid 
Väitekiri geoloogiadoktori kraadi taotlemiseks 

Kaarel Orviku näol on meil 
lõpuks doktor meregeoloogia 
alal. Kraad sai kaitstud 
1992. aastal Tartu Ülikooli 

juures . Seega on tunnustus t 
leidnud Kaarel Orviku aasta­
tepikkune töö meie mereran­
dade uurimisel. Rohkemgi 
veel, võiks öelda, et tegemist 
on mitme põlvkonna huviga, 
sest nagu Kaarel Orviku ise 
väljendas, on ta tänulik oma 
isale Karl Orvikule, tuntud 
geoloogile, kes ta selle teema 
juurde viis ja kelle vaatlus­
andmeid seni võrdluseks 
kasutada saab. 

Doktorihärraga ta tagasi­
hoidlikus kabinetis Teaduste 
Akadeemia Geoloogia Insti­
tuudi meregeoloogia sektoris 
vesteldes küsisin kõigepealt, 
palju Eestis üldse geoloogia-
doktoreid on. 

"Ühe käe sõrmedel võib 
üles lugeda," tuli vastus. 
- Kas kraadikaitsmine Tartu 
Ülikooli nõukogus oV kergem 
kui varemnähiud? 

Kaitsmine oli raskem. Pä­
rast on mulle öeldud, et see 
oli esimene päris tõeline dok­
torikraadi kaitsmine meie 
erialal. Kestis kolm ja pool 
tundi, oponentide arvamus­
tega ma kõigiga kursis ei ol­
nud, ja kui kõik läbi oli, oli 
pea märg nii mul kui opo­
nentidel. 

Mida võid öelda oponentide 
kohta? 

Tunnen-tean neid pikka 
aega. Heldur Nestor on uni­
versaalne mees. rohkem pa­
leontoloogiale spetsialiseeru­
nud, muuseas on ta kirjuta­
nud palju mandrite triivimi­
sest. Ju r i Dolotov on Vene TA 
okeanoloogiaosakonna juha­
taja. Ta on Idabloki esindaja­
na liige International Geog-
raphical Union'i Commission 
of Coastal Systems'is. 1971. 
a. töötasime koos NL TA kor­
raldatud Vaikse ookeani ko-
rallideuurimise ekspeditsioo­
nil uurimislaeval "Dmitri 
Mendelejev", sinna olid kaa­
sa kutsutud ka nende maade 
teadlased, kellele selle piir­
konna saared kuulusid. Nii 

oli tanklaeva "Kihnu" avarii 
likvideerimisel abiks. See on 
õlikogumise ja -puhastamise 
jaoks parim alus, mida lähe­
dusest leida võis. 2 1 . jaanua­
ril oli laev õhtuhämaruses 
seismas Tallinna sadama kai 

sai sellest rahvusvaheline 
ekspeditsioon. 1976 ja 1978 
osalesime rannauurimistöö-
del statsionaarides Poolas ja 
Bulgaarias. 

Boris Winterhalter on Soo­
me Riikliku Geoloogiateenis-
tuse mereuurimisrühma ju­
hataja. See keskus on ainu­
ke geoloogiline asutus Soo­
mes, mis teeb ka teaduslikku 
uurimistööd. Paarikümne 
aasta eest saime tuttavaks, 
kuna olime mõlemad päris 
head sukeldujad. Viimasel 
ajal oleme teinud koostööd 
Soome lahe uurimisel, 1992 
ilmus töö kokkuvõttena ka­
heköiteline monograafia 
"Soome lahe geoloogia" (vene 
keeles). 

Milline on uurimistöö side 
pralctikaga? 

Tihe. Meregeoloogia on 
suhteliselt noor teadusharu, 
sageli lausa öeldakse, et tee­
me liiga palju praktilist tööd. 
Aga see on vajalik. Teisalt — 
olen olnud konsultandina te­
gev mitme projekti juures . J u 
on seda vaja olnud, sest näi­
teks minu kaitsmine sai 
teoks suurel määral AS-i 
MERIN ja selle juhi Aavo Rai­
gi toel, sest instituudil pol­
nud toetuseks raha. Nii mak­
sas MERIN kinni koopiate te­
gemise ning andis transpor­
divahendi, et me koos opo­
nentidega Tartusse j a tagasi 

ääres, osa meeskonnast otsi 
kokku tõmbamas, osa puh­
kamas pärast pingelist tööd. 
Kommenteerida keegi midagi 
eriti ei tahtnud, rääkisime 
laevast. 

Ölikorjelaev "HALLI" (mis 

jõuaksime. 
Teete koostööd edasi? 
Praegu uurime, kas purus­

tused randades on loomuli­
kud või ebaloomulikud. Suu­
rem töö oli Kunda sadamaga. 
Uus sadam peaks seal tule­
ma ilus. On olnud mitmeid 
suurejoonelisi plaane, mis 
uuringuid ja olusid vähe ar­
vestasid. Nüüd oleme jõud­
nud tagasi vana sadamako-
ha juurde, et kasutada ära 
vana silla koht ja edasi ehita­
da laadimiseks merre esta-
kaad. Kui uus muul tuleb 
vana kohale endises mahus, 
ei peaks see kahju põhjusta­
ma. Ehitab ja maksab selle 
eest "Nordic Cement". Aga 
praegu on seal keegi juba 
suure lolluse teinud — bul­
dooseriga on otse sadama 
kõrvalt luited maha lükatud. 
Seda ajal, kui kogu maailm 
püüab luiteid igal võimalikul 
viisil kinnistada. See, mis 
seal tehti, mõjub väga hul­
lusti liivarannale. Nii paistab 
ikka veel, et arvatakse mere­
rannas võivat teha, mis iga­
nes tahetakse. 

Oleme tihti kohtunud Saa­
remaal. Kas see on lemmik-
kohti? 

Saaremaal olen palju käi­
nud ja seal palju tööd teinud. 
Seal olen jõudnud järelduse­
le, et paljud kasvõi randu 
lõhkuvad protsessid ei ole 
sugugi inimese tegevuse 
põhjustatud. Praegu aetakse 
kõik inimtegevuse kaela, ro­
helistel ja keskkonnakailsja-
tel hea süüdistada. Aga kui 
meenutada kasvõi viimaseid 
aastaid — viis aastat ei kait­
se enam merejää ja veetase 
on kõrge. Siis need suured 
tormid, mille sagedus viima­
sel ajal samuti on keskmi­
sest suurem, lõhuvad randu 
ja inimene ei saa midagi 
leha. Loodus ei jõua taastu­
da, kõik löögid käivad haige 
organismi pihta. Liivarand 
on olnud see amortisaator, 
mis purustusi ära hoiab. 
Meie tormid arenevad aegla­
selt ja vaibuvad järsku. Seda 
pikka ummikat, mis ookeanil 

tähendab hüljest) on ehita­
tud 1987. a. Hollming Ltd. 
laevaehitustehases Soome 
Keskkonnaministeeriumi tel­
limisel. See loovutas ta Mere-
jõududele, kelle kuljetusvii-
rikkö'sse laev kuulub. Nagu 
II tüürimees Kari Kiiskilä ja 
mehaanik Hannu Vesala sel­
gitasid, on see tegelikult roh­
kem hoolduslaev, mis tegev 
saarestikus ja läheb appi, 
kui kaugemalgi õlireostuse 
oht ähvardamas. Kodusada­
maks on Turu. Põhiandmed: 
pikkus 60,5 m, laius 12,4 m, 
süvis 4,0 m, dedveit 1100 t, 
kiirus 11,7 sõlme, tegevus­
raadius kuni 3000 meremiili. 
Laev on ehitatud rahvusva­
helisi nõudeid jälgides, jää-
klassiga IA, kuigi klassifit­
seerimata. Tegevuspiirkon­
naks Läänemeri, mõeldud 
järgmiste operatsioonide lä­
biviimiseks: 

- aktiivne õlikogumine kii­
rusel 0.5 kuni 1,5 sõlme, 
kuni 1-meetrise lainetusega 

tuule kiirusel 10—12 m/s , 
- kogutud saastatud tahke 

või vedela olluse eeltöötlemi­
ne, säilitamine, transport, 

- mageveetransport või kü-

on ja setted tagasi toob, meil 
pole. Seega on ka liiva ärami­
nek ja tagasitulek tasakaa­
lust väljas. 1967. aasta torm 
oli nagu ettevalmistus sellele 
tormisele perioodile, mida 
me nüüd kogeme. Meie ras­
kused liivarandadega pole 
midagi enneolematut. Kogu 
maailma liivarandadest allub 
purustustele 70%, 20% on 
stabiilsed ja vaid 10% on sel-. 
liseid, kus liiva jurde tuleb. 

Meil on paljud asjad üle 
politiseeritud. Igaüks tahab 
midagi seletada j a põhjenda­
da, see on ka üks võimalus 
raha saada. Vahel on kasulik 
mitte arvestada teadlaste 
nõuandeid, kui ikka vägisi 
tahetakse sadam vale koha 
peale ehitada või ehitus-pro-
jekteerimistöödeks suuri 
summasid välja pressida. 
Näiteks Nasva sadam oli 
puhtalt poliitiline küsimus. 
Pitk sai loa slipi ehitamiseks, 
kuid tal oli tollal odavam ren­
tida süvendaja, kui kogu inf­
ras t ruktuur siirdada Nasvalt 
kuhugi mujale. Sealne muul 
tegelikult ei suuna, vaid hoo­
pis takistab liiva, petete puu­
dus tekib muuli taga. 

Meeldib viimase aja koos­
töö Tallinna Sadamaga. Nad 
on asjast aru saanud, et sa­
damaid on vaja ehilada-re-
konstrueerida nii, et ei teeks 
olukorda hullemaks, ja küsi­
vad nõu. Teeme kollektiivselt 
nende tellimisel tööd. 

tuseainete transport õlikorje-
laevadele, 

- meeskonna ja juhtkonna 
baas päästeoperatsioonide 
läbiviimise ajaks, 

- teeninduslaev keskkon­
nakaitse- jt. uuringute läbi­
viimiseks, 

- saarestiku ja ranniku-
piirkondade tank-, teenin­
d u s - j a transportlaev. 

Seega on arvestatud või­
malikult mitmekülgsete ka-
sutusvöimalustega. Nafta­
produktide tankid on 980m , 
mageveetankid mahutavad 
400 m , lisaks veel naftase-
pareerimistankid 460 m ja 
tekil vaba pinda kuni 150 t 
raskuse laadungi jaoks 
269m . Tankides on soojen-
dustorud. 

Kogu varustus on kõrgeta-, 
semeline. selline, et oleks 
võimalik kasutada erinevate 
operatsioonide läbiviimiseks. 
On spetsiaalsed harjad ning 
kaks naflapoomi. mis või­
maldavad puhastada 40 m 

laia ala. 
Alusele võib maanduda 

helikopter, tal on kaasas 
väike kahemehe-allveepaat 
KUUTTI (hülgepoeg). 

Mida arvata viimase aja 
teemantide-perspektiivist? 

Minu arvates on see väga 
kahtlase väärtusega argu­
ment. Kui me liivagi ei saa 
toodetud, millise hinnaga 
siis need oletatavad teeman­
did veel kätte võiksid tulla. 
See maavarade küs imus on 
väga teoreetiline. 

Aga Pranglis tuleb gaasi nii 
palju, et sinna võiks ühe 
triiphoone peale panna. Seal 
jookseb gaas 30 aastat . 

Meregeoloogia eeldab ka 
mingi veesõiduki kasuta­
mist? 

Oleme 15 aas ta t kasuta­
nud "Yoldia"-nimelisi laevu, 
neid oli kaks. Nüüd oleme 
ilma. Viimane "Yoldia" oli re­
monti minemas, siis selgus, 
et kere on nii läbi. et ei tasu 
ära. "Revalia" ostmist sai 
kaalutletud, see jäi raha 
taha. Eks katsume üürida 
siit j a sealt, kuigi uurimis­
töödeks on vaja ka teatavat 
varustust. 

Autoreferaadist loen li­
saks, et Kaarel Orviku on 
sündinud Tartus. 1935. a., 
kogu elu praktiliselt geoloo­
giaga tegelenud, avaldanud 
arvukalt artikleid j a ka mo­
nograafiaid, alates "Eesti 
Loodusest", lõpetades 
Pennsylvanias kirjastatud 
"The Encyclopedia of Beac-
hes and coastal environ-
ments". 

Reet Naber 

Meeskonda kuulub tavali­
selt 20 inimest, kes on spet­
siaalselt koolitatud. 

Meeste sõnul j u h t u b mai­
nimisväärseid õnnetusi vast 
kord paari aas ta kohta, pise­
maid alatasa. Esimeseks tõ­
siseks jõuprooviks oli "Anto­
nio Gramci" avarii likvideeri­
mine. Kui paari aasta eest 
Karlskrona lähedal vene tan-
ker saksa laevaga kokku põr­
kas, oli meres 1000 tonni 
jagu kütust. Osa saadi kätte, 
osa haihtus. 

Laeva ehitamine läks 
maksma 30—40 miljonit 
marka, kindlustus on tehtud 
50—60 miljonile. Hinnata­
vad on mitmesugused lisa­
tud eriseadmed. 

Meeskond oli uhke oma 
laeva üle, ka õnnelik, et siin­
ne töö lõppes tõsisemate ta­
gajärgedeta. Kui olime laeva 
üksipulgi ära vaadanud, rää­
kisime natuke ka muljetest.-

"Imelik, et teie laevamehed 
ei ole laeva oma koduks pi­

dama hakanud," imestati! 
Me nimetame seda vist pere­
mehetunde puudumiseks. 
Ülejäänut ei kommenteeri. 

Reet Naber 

Mootorlaev "Halli" 

Kaarel Orviku fotol on läbimädanenud „Yoldia-2". 
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Ajalooliste 
Laevade 

Fond 
17 veebruaril tolmus 

"Suure Tõllu" salongis Aja­
looliste Laevade Fondi esime­
ne üldkoosolek. Kokku olid 
kutsutud kaks aastal Lattisi. 
6. märtsil 1991. a. toimunud 
asutamiskoosolekust osavõt­
nud ning teisigi. Kokku sai 
neid 27 . Kummaline küll, 
aga Kultuuriministeerium ei 
olnud le idnud vajaliku olevat 
kedagi üri tusest o sa võtma 
saata. Merendusringkonda-
des seevastu on huvi ajaloo­
liste laevade ja nende saatu­
se vastu. 

Fondi põhikiri sai 18. jaa­
nuaril kinnitatud n i n g kõne 
all olid probleemid, "kuidas 
planeerida edaspidi tegevust 
laevade ("Vega". "Suur Toll", 
"Lembit" ning Maasilinna 
vrakk, m i s hooldamist vaja­
vate laevade nimekirja on 
pandud) säilitamiseks ning 
eksponeerimiseks. Põhiline 
diskussioon tekkis teemal, 
kas olemasolevad laevad 
peaksid seisma või olema lii-
kumisvõimclised. Kogu sõ­
navahetuse tulemusena jäi 
kõlama seisukohi, e t tuleks 
kainelt arvestada praegust 
majandusolukorda. seada 
enda e t t e saavutatavad ees­
märgid ning tegevust aren­
dada lihtsamalt keerulise­
male. 

Valiti fondi juhatus. 
R e e t Naber 

Olnuks Ajalooliste Laeva­
de F o n d i põhikiri kinnita­
tud e n n e "Suure Tõllu" 
t i pphe tke mullu 2 0 . augus­
til, oleles Tiit Vähi kapteni 
kajutis e h k peale tervi tuse 
külal israamatusse midagi 
t oekamat kir jutanud. Näi­
teks t š e k i summale lahku­
va va l i t su se reservfondist. 

Ex- k a i t s e m i n i s t e r Ülo 
Uluots, kes "Lembitu" 
jaoks tookord 1 3 5 000 
krooni leidis, v a l i t i iga­
tahes fond i j uha tus se . 

M a d l i Vit ismanni fotod 

Meremeheks pürgimine 
võis Tartu Ülikooli botaanika 
professorile Ja Botaanikaaia 
juhatajale Edmund August 
Friedrich Russowile (1841— 
1897) tunduda kergelt kum­
malisena, kui tema kaheksa­
teistaastane poeg Wolfgang 
sellise valiku tegi. Vähegi 
akadeemilisemat karjääri 
oleks juba eeldanud Tartus 
Kollmani gümnaasiumis 
saadud klassikaline üldhari­
d u s või siis kogu suguvõsa 
taus t . 

Wolfgang Russow sündis 
Tar tus 21. veebruaril 1868 j a 
kui tema vend Karl-Ernst va­
lis arstiteaduse, siis tema ot­
s u s t a s 1886. a. valida vaiel­
damatul t scikluslikuma me-
remchetee. Kahjuks pole 
neis t esimestest meresõitu­
des t tänapäevani midagi do­
kumentaalset säilinud. Ed­
m u n d Russowl andmetel ole­
vat ta sõilnud suurtes kaug-
sõidupurjelaevades, millest 
mõned sei lanud Hollandi 
lipu all. Hiljem andnud sel­
lest tunnistust ka hollandi 
keele oskamine. 1890. a. sai 
Wolfgang Russow Riia mere­
koolist kaugsõidutüürimehe 
paberid, mis ta juba 1892. a. 
vahetas kaugsõidukapteni 
diplomi vastu. Purjelaevad 
vahetusid n ü ü d aurikutega 
n ing 1898. a. kutsuti Rus­
sow kuulsa Riia kauba- ja 
reederifirma "Helmsing & 
Grimm" aur iku "Mary" (ehi­
ta tud 1884 Kopenhaagenis, 
mahutavus 1053.88 brt) 
kapteniks. Edasi jäigi ta sel­
lele firmale mitme auriku 
kaptenisillal t ruuks, juhtides 
neid pklevalt kaugsõidus. 
Meresõidud lõpetas kapten 
Russow omaaegsel suurel ja 
moodsal aurulaeval "Xenia" 
(ehitatud 1900 Inglismaal, 
mahutavus 3772.69 brt), 
ses t 1906. a. kutsuti ta Riia 
merekooli direktoriks. Mere­
mehest oli saanudki koolipa­
pa, ehkki veel algaja oma 
uues rollis. Suuremale paik­
susele aitas kindlasti kausa 
ka tutvumine ühe võluva 
inglannaga Hamburgis, kes 
seal mingi ekskursiooniga 
huvireisil oli. Tutvus viis 
abieluni, mis sõlmiügi 1907. 
a. Riias. Vastne kaasa — 
Maggie Horsemon-Hiorns 
(14. VI 1884—3. I 1954) oli 
sündinud ja kasvanud Loo-
de-Inglismaal Warwtksehi-
re's ning s a a n u d Oxfordis fi­
loloogilise hariduse. Wolf­
gang Russowl akadeemiline 
taust ja nõudlikkus viisid 
selleni, et Riia merekooli ha­
kati pidama üheks paremaks 
ning kõrgetasemelisemaks 
kogu tolleaegsel Venemaal. 
Tegevus j ä t k u s Maailmasõja 
aastail ning see ei katkenud 
ka siis, kui sakslased Rita 
vallutasid. 1917 a. talvel 
hakkas punas te surve l inna­
le üha suurenema ning nii 
mõnedki sealseist asukaist 
kaalusid äraminekumõtteid. 
Sama pädes ka Russowl te 
puhul, ehkki nende valikut 
hõlbustas tõsiasi, et Inglis­
maa saatis sõjategevuse lä­
henedes Riiga aurulaeva 
oma alamale evakueerimi­
seks. 1918. a. jaanuaris asu-
tigi endise reisilaeva "Prin-
eess Margarct" pardale, mis 
oli küll muudetud laevastiku 
abilaevaks ning relvastatud 
ka paari suurtükiga. Reis su­
jus igati rahulikult, ehkki 
merel hulpisid miinid, ning 
mõne päeva pärast jõuti Lon­
doni. Sealt sõideti edasi nai­
se õemehe tallu Warwiksehi-
rei. kuhu jäädigi kogu Inglis­
maal viibitud ajaks. Parema 
tegevuse puudusel a s u s 
Wolfgang majapidam ises 

põllutöid tegema ning sünd­
muste edasist kulgu jälgima 

Wolfgang Russow 
125 

ehk meremehest koolipapaks 

Wolfgang Russow vanema poja Edmundiga Kuressaares 
1937. a. suvel. 

Lood e-lnglis maal rahulik­
ku maaelu elava Russowiga 
olid aga "Laevanduse" seltsil 
omad plaanid. Selts oli loo­
dud juba 1917. a. ning selle 
üheks peaülesandeks oligi 
merekooli loomine Tallinnas, 
mis aga sõjategevuse ja oku­
patsiooni ajal jäi esialgu 
teostamata. Ent tõenäoliselt 
juba 1918! a. oli oldud Wolf­
gang Russowiga ühenduses 
ning ta oli ka oma nõusoleku 
andnud kooli juhataja koha­
le asumiseks. "Laevanduse" 
seltsi poolt määrati talle Juba 
sel ajal 7200-rublane aasta­
palk ning prii korter ühes 
kütte ja valgustusega. Palka 
hakati Russowile maksma 
siiski 1919. a. suvel, kui et­
tevalmistused merekooli ava­
miseks võtsid üha kindla­
mad piirjooned. Juun i s 1919 
palus "Laevanduse" selts Ha­
ridusministeeriumilt nõuso­
lekut W. Russowl ametis­
seastumiseks, millele 28. 
juunil saadi jaatav vastus. 
Seepeale asus Anton Kuld-
ner korraldama seltsi poolt 
Russowile perekonna trans­
porti Eestisse, mis ka teostus 
tänu aurulaev "Kajakulc", 
kes nad 8. septembriks 1919 
HulTtsl Tallinna toimetas. 
20. septembril nimetaski ha­
ridusminister J. Kartau 
Wolfgang Russowl Tallinna 
merekooli juhatajaks alates 
1 august ist 1919. 

Priikorter anti, nagu luba­
tud, ciM algul tuli seda üsna 
tihti vahetada, sest elati nii 

Rüütli tänaval Niguliste kiri­
ku taga. Narva maanteel 
Konstantinovsky majas (kus 
ka merekool asus) kui ka Ra­
taskaevu j a Lühikese Jala 
nurgal olevas majas. Võib ar­
vata, et need elukohavahetu­
sed raskendasid algul siin­
sesse miljöösse sisseelamist, 
sest pikast eemalolekust tin­
gituna oli kohalik olustik 
neile niikuinii veidi võõras. 
Ka poegadel tuli hakata eesti 
keelt õppima ja harjutama, 
sest eelnevalt olid nad valda­
valt inglise keeles suhelnud. 

Wolfgang Russow hakkas 
merekoolis õpetama peami­
selt astronoomiat ja deviat-
siooni, mida ta selgitas õpi­
lastele omatehtud traadist 
mudelite abil. Need olid üht­
lasi ka toeks ta väheke ko­
narlikule eesti keelele. Tema 
näol oli merekool saanud en­
dale juhataja, kes oli ühtviisi 
tugev nii praktikas kui ka 
teoorias. Argine ja sihikindel 
õppetöö jõudis oma esimese 
suure tähiseni, kui 1924. a. 
kevadel lõpetas Tallinna me­
rekooli esimene lend kaug-
sõidukaptencid. Nende hul­
gas oli ka hilisem Eesti me-
reajaloo uurija ja populari­
seerija kapten Evald Past. 
Kokku oli koolis sel ajal neli­
kümmend üks õpilast. 

Russowile perekond kolis 
umbes samal ajal Toom-Koo-
li tänavale ning ix>egadel tidi 
kooliminekuks vaid kõrval-
majja nunna Sealses korte­
ris elati 1927. aastani, kuni 

kolimiseni Meremeeste Kodu 
vastvalminud majja, kuhu 
toodi üle merekool ning anti 
ka juhatajale korter ülemise­
le korrusele. 1929. a. valiti 
W. Russow Eesti Laevajuha-
tajate Seltsi aseesimeheks 
(esimees A. Gustavson), sel­
lel kohal oli ta kuni 1931. a. 
märtsini. Sama aasta sügisel 
külastas Tallinna Riia auru­
laev "Kaue" kapten J. Tõde 
juhtimisel, nll laev kui selle 
kapten olid talle tuttavad 
juba meremeheajast "Helm­
sing & Grimm" aurikutel. 
Seetõttu ei jätnud ta kasuta­
mata võimalust lastele neid 
mõlemat tutvustada. 

1931. a. sügisel määrati W. 
Russow ka merekooliga 
ühendatud Mehaanikute-
kooli juhatajaks, kasvav töö­
pinge ja halvenev tervis sun­
disid aga mõtlema rahuliku­
male elule. Järgmise aasta 1. 
augustist vabastatigi W. 
Russow omal soovil mere­
kooli juhataja kohalt seoses 
pensionileminekuga. Kuna 
kevadel oli surnud tema Ku­
ressaare linnaarstist vend, 
pärandades talle kena maja 
Pargi tänaval, otsustas W. 
Russow Tallinnast Kuressar-
de kolida, elu oli pealegi seal 
tunduvalt cxlavam. Armasta­
tud elukutsest ei saanud ta 
aga kuidagi loobuda, sest 
asus peagi Kuressaare mere­
koolis õpetaja kohale. Koor* 
mus polnud väga suur — viis 
tundi nädalas tegid kuu­
sissetulekuks ümmarguselt 
45 krooni. 

1935. a. 24. oktoobril kor­
raldasid merendusringkon-
nad Tallinnas Wolfgang Rus-
sowi austamisõhtu, millest 
võttis osa üle viiekümne me­
remehe ja merendustegela-
se. Tervituskõnega esine­
sid A. Gustavson, E. Aavik. 
M. Nõmmik. O. Tooma­
ta, J. Loosberg. E. Past. 
J. Klaar, H. Soone ning mit­
med teised. Sõnavõttudes rõ­
hutati tema sümpaatsust j;i 
intelligentsust, mistõttu oli 
ta harukordselt sobiv isik 
merekooli juhataja ametiko­
hale. Ühtlasi anti ka Russo­
wile Tallinna merekooli lõpe­
tanud kaugsõidukaptenite 
ühingu auliikme diplom. Pa­
hameelt avaldati vaid selle 
üle. et seoses õpetajate uue 
palgaseadusega omistati tal­
le endiste tundide arvu juu­
res noorem-õpetaja koht, 
kuupalgaga 32 krooni. 

Ehkki W. Russowl ameti­
nimetus aastate möödu­
des vaid noorenes, ei muu­
tunud sellest tervis pare­
maks ning saatuse määra­
tud aeg lähenes lõpule. Tuleb 
tõdeda, et tema rahulik ja 
väärikas elu lõppes sama 
väärikalt ja mõjus Justkui 
teenitud puhkusele mineku­
na. 8. augustil 1938. a., pea­
le tavalist lõunat heitis ta 
harjunud kombel puhkama 
ja enam ei ärganud. Evald 
Past kirjutas "Laevanduse" 
ajakirjas järelhüüde oma 
õpetajale: "... Käesolevate ri­
dade ülesanne el ole mitte 
kapten Russowl teenete hin­
damine Eesti merenduse 
alal. Nende teenete suurus t 
on näidanud igapäevane elu. 
Kuid allakriipsutatud olgu 
siinkohal see suur kohuse­
tunne, huvi. väsimatus. Ja 
südamlikkus, millega kadu­
nu kohtles oma õpilasi. ..." 

Lõpetuseks avaldab autor 
tänu hr. Edmund Russowile 
abi ja väärtuslike andmete 
eest ning ühtlasi on omal ko­
hal ka tähtpäeva õnnesoovid. 
Meremuuseumis saab paari 
nädala jooksul vaadata vas­
tavasisulist väikest vitriini­
näitust. 

Urmas Drcsen 
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Bremeni linnas looduse meelevallas 

Mehaanik MAIT PÕLLU 
pajatas hiljaaegu meie le­
hes õpetlikke lugusid töö­
tamises t Kreeka laevas. 
Järgmine tööleping viis ta 
Saksamaale . Seekordsed 
kogemused osutusid õige 
isesugust eks . 

Puhkasin Isu täis ja hak­
kasin uut tööd otsima. Oli 
üks väga hea ots Iirimaa— 
Ameerika konteinerliinil. 
Juha pakkisin kohvri ära, 
aga siis ieatas laeva omanik, 
et tema tahah neljakümne­
seid või nooremaid. No ma 
olen natuke vanem. Teine 
pakkumine oli veel — ühele 
Austraalia lamhaveoltinile. 
Aga kunagi Kuveidis haagi 
laevas tööl olles nägin, mida 
see endast kujutah: väga 
suur . umbes 13-kordsc maja 
kõrgune laev. üleni lamba-
puure täis. Mitu päeva tund­
sime hirmsat haisu; kui see 
laev lõpuks lähedale tuli. sai­
me aru. milles asi. Tookord 
hirmutas see mu nii ära, et 
nüüd seda pakkumist vastu 
ei võtnud. Detsembris leidsin 
sõprade abiga ühe Saksa 
eralaevaomaniku, kes oli 
nõus mind võtma. Meil oli te­
lefonikõne, kus veerand Iun­
di prooviti mu inglise keelt. 

Jäädi vist rahule, sest 3. jaa­
nuaril lendasin üle Frank-
funi Bremenisse. Koos mi­

nuga tuli siit ka vanemabi-, 
vene poiss, kes selle laeva­
omaniku Juures oli kord Juba 
tüürimehena töötanud. 
Omanik, nimetagem teda 
bossiks, tahtis osta veel üht 
väikest laeva, kuhu meid 
peale panna. 

Bremenis võitis meid vastu 
hoopis taksojuht, kes viis 
meid meremeeste hotelli. 
Meile oli täiesti arusaamatu, 
miks siis niimoodi. 

Eestis tehakse praegu me-
remisjonit. nii et tasub rääki­
da, mida see seal Bremenis 
kujutas. Misjoni hotell või 
meremeeste kodu nägi nõn­
da välja: kõik koridorid tulid 
s issepääsu juurde kokku, 
kus oli klaasputka. Seal is­
tus mõni vanem daam või va­
nahärra , kel ees telefonid 
ning õlu ja saiakesed müü­
giks. Tema registreeris tuli­
jaid-minejaid Ja jälgis korido­
ride uksi. Igas koridoris oli 
neli-viis kahest numbrit. 
Sinu toa võti tegi lahti ka-su 
koridori raudukse, millest 
pidid kiiresti läbi lipsama, 
sest vedru lõi selle kohe kin­
ni. Mele meeskonda olid 
määra tud ka poolakad, ja 
nemad elasid teises korido­
ris. Mu kaaslane oli nendega 
juba varem koos töötanud. 
Tahtsime siis nende juurde 
minna, et kokkusaamist tä­
histada — ei lähe läbi, pole 
õige koridori mehed. Samuti 
ei saanud nemad meie juur­
de. Kästi minna raamatuko­
gusse, seal on salong, kus 
kokku võib saada. Niisugune 
range sisekord. 

Kui taheti kedagi kätte 
saada, pidi korrapidajal tolle 
inimese nime läbi raadio hõi­
gata laskma. Koridori lõpus 
oli valjuhääldi, see röögatas: 
"Mister Põllu!". Sina pidid 
särgiväel voodist välja hüp­
pama, kiiresti koridori lõppu 
jooksma, nupule vajutama ja 
jawohl karjuma. Alles siis jäi 

vait. Nii oma poolakatega 
suhtlesimegi. 

Esimesel päeval helistasi­
me bossile; abikaasa vastas, 
et mees on kusagil teises 
maailma otsas. Teadsime, 
kes varem bossi laevu agen-
teeris. Saime ta numbri, he­
listasime. Tema ka ei tead­
nud midagi: "Elage, oodake." 
Mis me elame, kui raha ei 
ole. Voodikoha lõ marka 
maksis firma kinni, aga süüa 
ei antud. All olid kohvi- ja 
võileivaautomaadid, õhtul 
töötas baar, kus müüdi õlut. 
Teisel päeval andis agent 
igaühele 40 marka, et sööge 
vähemalt. Nii tegimegj. 

All oli veel piljardisaal, vi­
deot vahiti. Ühel uksel oli 
kirjas: pastor see ja see. 

Nii me siis olime seal neli 
päeva tegevusetult, mis on 
kõige hullem asi. Bremen on 
ilus linn, aga kui tööd ei ole 
ja tulevik on tume. siis pole 
õiget isu ka linna vaadata. 
Tutvusime temaga siiski ot­
sast lõpuni. 

7. jaanuaril viidi meid lõ­
puks sadamasse. Taksosid 
miskipärast sada ma väravast 
sisse ei lasta, seepärast pidi­
me jala kõndima. Läheme 
siis muudkui ja ennustame, 
missugune see meie laev on. 
Teadsime, et millalgi on ta 
nimeks olnud "Anna". Nägi­
me üht kõige rääbaka mat ja 
arvasime, et kindlasti see. 
Päästepaadilt paistis, et ku­
nagi on sinna "Anna" kirjuta­
tud olnud. Läksime peäle — 
oligi õige koht. Praegune 
nimi oli "Heater". on üks nii­
suguse nimega taim. Ehita­
tud 1964. aastal, eelmised 
nimed "Paula", "Anna", 
"Anta". Meie maalisime talle 
peale miskipärast "Blue Ma-
rilyn". Aga see, nagu pärast 
selgus, oli küll täiesti asjata. 

Mehed, kes eelmisest 
meeskonnast veel alles olid, 
panid meie taksodega kohe 

kaabeltau (holi kabelLoun), 
ka k a a b c 1 . cable. 1. navi­
gatsioonis suhteliselt väikes­
te kaugusie mõõtmisel kasu­
tatav pikkusühik; 1 k.=0.1 
mcremiili= 185,2 m. Vene ja 
NSV Liidu meresuurtüktväes 
on kasut. ka tinglikku mõõ­
tühikut — suurtükiväek-d, 
selle pikkus oli 182,88 ehk 
600 jalga. 2 . Kiudainest 
(pms. kanepist) kinnitus- ja 
puksiirtross (tou), mille üm­
bermõõt on 150—330 mm. 

kaardikamber, chart hou-
se, chart room, ruum koman­
dosillal roolikambri kõrval 
(või viimasest eraldatud osa), 
kus määratakse laeva kurssi 
ja asukohta ning arvutatak­
se läbisõidetud tee pikkust. 
On sisustatud lauaga kaar­
dil ööks. kaardi- ja raamatu-
kappidega ning navigatsioo­
niseadmete näitude lugemise 
aparatuuriga. 

kaardi mõõt, ka in õ õ t -
k a v a . chart seale, kaardil 
kujutatud lõigu pikkuse 
suhe selle lõigu tegelikku 
pikkusse looduses. Kuna 
merekaardil k. geograafilise 
laiuse muutumisega muu­
lilt), nimet, merekaardi k-u 
ainud punktis e r i in õ õ -

d u k s . Kaardi crimõõtude 
keskm. nimet, p e a m õ õ -
d u k s , see on toodud mere­
kaardi tiitlis kindla paralleeli 
kohta arvmõõduna, kuid 
võib ka joonmõõduna (näit. 
plaanidel). Üleminekul arv-
mõõdult joonmõõdule tuleb 
arvmõõdu nimetaja jagada 
arvuga 185 200. Nt. arv-
mõõt 1:20 000 vastab joon-
mõõdus 1.08 meremiilile 
ühes sentimeetris. Mida 
suurem on arvmõõdu nime­
taja, seda väiksem on mere* 
kaardi k. 

kaarditoö, course plattlng. 
chartivork, laeva tee käsitsi 
või automaatmärkuri abil 
merekaardile kandmine (ka­
sut. suurima kaardimõõdu-
ga kaarte). K. eesmärgiks on 
laeva liikumise pidev kont­
rollimine kompassi ja logi lu­
gemite järgi, arvutatud triiv-
nurga ja hoovusõiendi abil. 
K-d korrigeeritakse regulaar­
selt kohamäärangutega. K-d. 
mida teostatakse reisiks et­
tevalmistamise ajal, nimet, 
eelmärkimiseks. K. teosta­

misel kasilsi kasut. paral-
I'-<'ljoonlauda, malli, inöõte-
sirklit sii kiit jt. vahendeid. 

kaaresamm, spacing of the 

Jratnes, vahekaugus laeva­
kere talastiku kõrvutiasetse-
va te kaarte .vahel. Laeva 
vööris ja ahtris on k. hrl. lü­
hem kui kere keskosas. 
T e o r e e ( i 1 i n e k . — 
teoreetiliste kaarte vaheline 
kaugus teoreetilisel Joonisel 

kaater, (<holl), launcli 1. 
väike a u r u - või mootorlaev 
reisijate ja vähese hulga lasti 
veoks sadamates ja reididel. 
K-reid kasut. ka lõbusõitu­
deks ning valve-, patrull- ja 
päästeteenistuses. Sõjalae­
vastikes tegutsevad torpee­
do-, raketi-, valve- jm. k-d. 
— 2. suur 10—18-aerulinc 
paat. 

Kaberneeme poolsaar lii-
gestab Eesti põhjarannikut 
Kabcrneeme ja Kolga lahe 
vahel. Ps. on u. 2 km pikk. 
liivase pinnasega ja suures 
osas männimetsa all. Sealset 
Kaberneeme küla on esimest 
korda mainitud 1485 roots­
laste asulana, veelgi varem 
on teateid Kabcrla küla kala­
rannast, kus 1375 leidis aset 
eesti ja rcx>tsi kalurite kok­
kupõrge 19. saj. lõpu poole 
kujunes Kaberneemest täht­
samaid Tallinna-lähedasi 
kalapüügi- ja töötlemiskes-

minema. Ütlesid vaid. et üks­
ki masin laevas ei tööta, väl­
ja arvatud dtiselgeneraator 
vööris. "Kui see ka seisma 
Jääb. olete pimedas. Kõigis 
teistes riistades on vesi 
sees." 

Kapten tuli, ütles tere. Aga 
ka tema ei teadnud mele bos­
sist midagi. Tund aega hil­
jem, kui tööriided selga sain. 
et laevas ringi ronida, olt ta 
juba üsna joomane. Ütles, et 
ära midagi puutu, ma hom­
me tulen, näitan, kust mida­
gi käima läheb. See oli nimelt 
A-klassi laev, kus kogu juh­
timine toimub sillalt. Väga 
väike laev, nii umbes 1000 
tonni. 600-hobujõuline pea-
masin. Enne töötas seal 
kuus inimest, meie boss tah­
tis, et oleksime viiekesi. 

Jäime täitsa omapead. 
Hakkasime endale laeva sel­
geks tegema. Seda ainsat dii­
selgeneraatorit, mis käis, si­
litasin niimoodi õrnalt, et 
seisma ei jääks. . . Soe oli ja 
sooja vett sai, külmutuskap­
pides oli toitu ka. 

15. jaanuarini elasime 
nagu laevamehed kunagi. 
Siis lõppes mage vesi otsa. 
Seisime Ju jõe peal. sai siis 
ämbriga võetud. Toiduvett 
tõime kaldalt. 16. kuupäeval 
helistasime jälle bossile, ja ta 
oligi kogemata kodus. Ütles, 
et ärge mingit tööd tehke, 
tema ostab uue laeva. No 
kuidas sa ei tee, kui laevas 
oled. 

Agent ütles, et tema meile 
vett ei anna, sest ei tea. kes 
on laeva omanik, kes kapten 
ja kes maksab. Meie jälle, et 
niimoodi ikka ei saa. Lubas 
siis saata ühe kapteni, kes 
ses laevas varem sõitnud, et 
too paneb laeva käima ja viib 
jõge mööda kuhugi, kus ma­
gedat vett saab ilma rahata. 
See mees tuligi, aga ega mi­
dagi katma läinud. Olin Juba 
kõik lahti võtnud ja näinud. 

et igal pool on vesi sees, kla­
pid kinni, kolvid kinni, ühes 
kohas oli nukkvõll katki. Nii 
jäimegi ilma veeta. 

Vahepeal käis üks maa-
dam, kes ütles et on viimase 
kapteni abikaasa ja laeva 
omanik, st. teine omanik. 
Nõudis, et me talle kohvi ser­
veeriksime ja viis lõpuks 
hunniku asju minema. Ta oli 
olnud oma mehega kokaks 
laevas kaasas, kiitis teda mis 
hirmus. "Palka maksime 
hästi, nii et kõik rahul olek­
sid. Igas sadamas seisime 
niipalju kui tahtsime, ei kii­
rustanud kuhugi." See proua 
viimane lause Jätkem hästi 
meelde. 

Mõni aeg hiljem tuli laeva 
üks teine väga kena daam 
härra saatel ja ütles, et on 
laeva omanik. MrMe ütlesime: 
"Sehr gut!", pakkusime kohvi 
ja rääkisime, et vett ei ole. 

Muuseas, vahepeal olt meil 
veel käinud meremisjoni 
pastor. Tema uuris, kaua 
laev seisab ja missugust 
usukirjandust meile tuua. 
Me arvasime, et kirjandust 
pole vaja, aga ta võiks vasta­
vad isikud üles otsida, et me 
vett saaksime. Selleks ajaks 
oli gaas ka juba otsas, nii et 
ei saanud s ü ü a teha. Sellest 
rääkimisest ilmselt nii palju 
aitas, et gaasiballoonid vahe­
tati ära. 

Meie proua omanik jõi nii­
siis kohvi ja näitas ineile me 
laeva pilti — sellest ajast, kui 
see veel ilus oli. Kurtis, et ei 
saa aru. miks talle kogu aeg 
tulevad koju paberid, milles 
laevaga seoses raha nõutak­
se. Laev olevat võlgu teinud 
ja siin ning seal muudkui üle 
aja seisnud. Meile meenus 
selle peale muidugi kapte-
niproua jutt. kui tore oli igas 
sadamas oma suva Järgi seis­
ta. 

(Järgneb). 

kusi: arvat. esimesena ra­
kendati siin keerepüüki. esi­
meste hulgas Eestis hakati 
kala sui tsutama (1892). kilu-
tööstus tegutses a-st 1893. 
20. saj. I poolel saadi siit ka 
märkimisväärseid lõhesaakc 
(suurim väljapüütud lõhe 
kaalus 25 kg), samuti a sus 
siin põhjaranniku rikkali­
kum ogaliku asurkond. 1944 
põgenesid K. 300 asukast u. 
jK)bled välismaale. Külas on 
paadisadam Ja töökojad (val­
mistatakse kalakaste ja püü­
niseid). Kaberneeme on tun­
tud ka suvituskohana (liiva­
ne supelrand ps. läänekül­
jel); siin asus ka NSV Liidu 
piirivalvckordon. 

kaev, wcll, pardast parda­
ni ulatuvate tekiehitiste va­
hele jääv, parrastel umbree-
linguga ääristatud peateki 
osa (alla 30% laeva pikku­
sest). K. paikneb hrl. piken­
datud ahtriehitise (pupiga 
ühendatud keskm. tekiehiti-
sc) ja paki vahel. K-u paigu­
tatud tekilast on hästi kaits­
tud. K. võimaldas vähendada 
laeva registertonnaazi ja hoi­
da seega kokku maksude ar­
vel; nüüdisajal ei kasutata. 

Kaev, Juhan (29. XI 1876 
Hiiumaa. Ühtri k. — 25. XI 
1972 Ühtri k ) . eesti kaugsõi-
dukapten. Läks 17-aastaselt 
vanast praamist ümberehita­
tud kuunari peale kokapoi-
siks. Sõitis 2 a-t esimesel 
moolorpurjekal "Imanta" ja 
seejärel 2 a-t Soome reisilae­
val" "Jakobstadt" Helsinki-
Stcttin (Szcv.eein)-Viiburi-

Talltnna liinil. Sooritas Ku­
ressaare merekoolis tüüri­
mehe eksamid ja saj. vahetu­
sel ka kaptenieksami. Töötas 
seejärel 4 a-t J . Teäri purje­
ka "Taavet" kaptenina, 6 a-t 
vedas Kolga krahvi 2-mästi­
lise kuunariga "Vera-Irina" 
propse Loksalt Inglismaale. 
Tallinna Miinisadama ehitu­
sel vedas lahtikäivate põhja-
luukidega aurikul "More" 
Soomest raudkive. Oli I 
maailmasõja ajal Soomes, 
pärast sõda a s u s tööle tule-
laevas. Töötas tulelaevade 
kaptenina 22 a-t ning tema 
juhtida olid järjepanu 
Vultšur". "Saritšev". "Re­
serv" ja lõpuks "Nekmang-
rund" (hiljem "HiiumadalT 
Läks 21 . VI 1941 koos me­
haanik E. Visnapuuga paa­
diga Kõrgessaarde. mis pääs­
tis ta elu. s*est 22. juunil 
uputasid sakslased "Hiiuma-
dala" torpeedoga. Tegeles pä­
rast sõda agaralt kultuuri­
tööga. 

kahv, landing net, varrega 
varustatud pui t - või metall-
võrgule kinnitatud väike 
võrkkott kalade ammutami­
seks paadist ja püünistest. 
Kasut. ka õnge- ja võrgu-
püügil saagi püünise küljest 
võtmisel kala põgenemise 
vältimiseks. Muhust ja Mat­
salust on tuntud ka kala­
püük k-ga jääaugust ( jää-
püük). Vähipüügiks kasuta­
tav k. — natt — on mõneti 
erineva ehitusega. Murdeti: 
haam, haav, rips, keks. ser-
bak. 
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Meremuuseum 
ja tema sõbrad 
pidasid üle—eelmisel e s m a s p ä e v a l " S u u r e l Tõllul" p idu . Tä­

h i s t a t i Vabariigi aa s t apäeva ja peeti m e e l e s ka m u u s e u m i 
o i n a . Direktor A n t s P ä r n a soovis m õ l e m a p u h u l kõigile õ n n e 
n i n g m e e n u t a s , kui ebasob iv ja - soov i t av aeg 24. v e e b r u a r i 
ü m b r u s pikki aastaid m u u s e u m i s ü n n i p ä e v a t ä h i s t a m i s e k s 
o n olnud. " S u u r e Tõllu' k a p t e n Olaf V a a r m a a võttis k a h e n i ­
m e t a t u d t ä h t p ä e v a kõrval k õ n e alla ko lmandag i . Neli a a s t a t 
t a g a s i oli s n m a s kohas k o g u n e t u d a m e t l i k u l t veel j u s t k u i 
Nõukogude A r m e e a a s t a p ä e v a p u h u l , m õ t t e d ja j u t u d p u u ­
d u t a s i d aga mõistagi h o o p i s m u u d . K a h e k ü m n e n e l j a n d a 
h o m m i k u l k e r k i s laeva k o h a l e s i n i - m u s t - v a l g e , ehkk i s i i s 
v e e l vaid r a h v u s l i p u s e i s u s e s . Kerkis, j a lehvis u h k e l t kõigi 
Kop l i s "just n a g u pärast s e e n e v i h m a väl ja i lmunud p u n a l i p ­
p u d e üle". 

Selle hetke eelset aega m e e n u t a b l a e v a salongis t ahve l , 
mi l l e l vanad fotod, lühike j u t t laeva a ja loos t j a kõik n e e d pa l ­
j u d , n ü ü d s e k s k a d u n u d r i ikide n ing o rgan i sa t s ioon ide l ipud, 
m i l l e all "Suur Toll" on o m a p ika e luea j o o k s u l sõ i tnud / sõ i t ­
m a pidanud. Iga lipu j u u r d e on k i r ju ta tud vastavad a a s t a a r ­
v u d . Viimane o n s i n i - m u s t valge, a l lk i r jaks ü k s s õ n a : MIL­
LAL? 

Tõesti m õ n u s ptdu p i d a d a , kui tead, e t see vi imane k ü s i ­
m u s on n ü ü d va id ajalugu. 

Mari V a m b a 

Merekultuurist 
Viimasel ajal on sel les t veidi roh­

kem rääk ima h a k a t u d . Mõiste on 
lai. sel on mi tmeid tõ lgendusvõi ­
malus! . Kapten Karl L e e m e t i a r ­
va tes s i sa ldab m e r e k u l t u u r : "Me-
relsõi tmine, t e e a n d m t n e , tervi tami­
ne , r a ad ioku l tuu r radis t ide l , s a d a ­
m a s poomide a s e t u s nii, et ei s e ­
g a k s teisi laevu. Laeva s a d a m a s 
seismisel laeva t ek ivah i t een i s tus , 
m e e s k o n n a k ä i t u m i n e maa l , r a h ­
vusl ik u h k u s t u n n e vä l i smaa l n i n g 
selle s u n d i m a t u j ä rg imine . Lipu 
he i skamine ja selle ko r rasho id . 
S u n d - j a vaba laeva s i s e k u l t u u r . 

Laeva laadimisel t öökor r a ldus , 
tööliste kä i tumine . M e e s k o n n a s 
üks te i ses t l u g u p i d a m i n e ja a b i s t a ­
mine . M e e s k o n n a m a a l e m i n e k u l 
r i ie tus . 

Meresõ iduoskus kana l i t e s , kit­
s u s t e s . Luba tud k i i ruse k a s u t a m i ­
ne , o s k u s mööda sõi ta . 

Abis tamine h ä d a s i g n a a l i d e s a a ­
misel. Laeva m e e s k o n n a komplek­
teer imine. Laeva toit j a selle r a t - 3 

sioon. J a palju m u i d pis ias ju ." 
K ü s i n u d R e e t Naber 

Avaldame k a a s t u n n e t A n n e 
j a Tiit Tuhkla le kall i isa j a ä ia 

AUGUST KARILO 
8. VIII 1 9 1 1 — 2 4 . II 1 9 9 3 
s u r m a p u h u l . 

V e e t e e d e A m e t 

NBl Austatud 
illil 

Meie va rasem a s tellim isktru lu -
t u ses oli majanumbril kriips 
kaduma läinud. Õige aadress on 
P ikk 70 . Vabandage! 

Kui unus tas i te "Ajakirjanduslevi" kaudu "Meremehe" tellimata, 
aga tahaksi te seda siiski postkastist leida: 

— sel j u h u l saadab ajalehe välja toimetus 
— aastatell imuse hind koos postikuludega on 5 0 krooni 
— võib t a suda ka esialgu poole sellest, st. 25 krooni 
— raha võib tuua või rahakaardiga saa ta aadressil: 

EE0001 Tallinn, Pikk 70 , Eesti Meremeeste Liit, 
"Meremehe" tellimus 

— kindlasti märkida oma täpne aadress 
Teile saadetakse ka ajalehenumbrid 1 — 3. 

EHT ^ ^ ^ r 

ESTLINE 

TALLINK inreko 
KOMMERTSKESKUS 

ESlNfl 
Estonian Maritime Agency Ltd 

EEL 
Estonian Euro Lines Ltd 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
1. märtsil 

"ELMAR KIVISTIK" — Puerto Ordazis 
"ALEKSANDER ABERG" — Peterburis 
"PAUL KERES" — Dammamis 
'KRISTJAN PALUSALU" —Southamptonis 

"GUSTAV S U L E " — Hiinas 
"ALEKSANDER KOLMPERE" —Hiinas 
"EMHAVEN" — Mcrsinis 
•MERVEHAVEN" — teel Hamburgist Beirutisse 

"TALLINNHAVEN" — teel Conakryst Rotterdami 
"NARVAHAVEN" — teel LimassolistMilford-Havenisse 
"WAALHAVEN" — teel Istanbulist Rotterdami 
"ANTSLA" —Monfälconcs 
"KEILA" — teel Akabast Tuticorini 
"KUNDA" — teel Rouenist Bandjuli 
"KADRINA" — teel Suezist Antwerpenisse 
"PALDISKI" — Bandjulis 
"LOKSA" — Antverpenis 
"MAHTRA" — Tallinnas 
"SOMPA" — Salvadoris 
•KEHRA" — Lagoses 

"AEGVIIDU" —teel MangaloreMst Marina di Carrarasse 
"KUIVASTü" —Tallinnas 
"KUUSALU" — teel Bombayst Euroopasse 
"PARILA" —Tallinnas 

Neile, kes ootavad . . . 
"RAKKE" — teel Sao Fransisco do Sulist Las 
Palmasessc 
"VALKLA" — Lovisas 
"TAMSALU"—Amsterdamis 
"P IHTLA"—Muuga l 
"ORJAKU" — teel Conakryst Cotonou'sse 
"TOOTSI" — Rotterdamis' 
"GRUMANT" — teel Tarragonast Safisse 
"GULBENE" — Mersinis 
"PAIDE" — teel Sfaxist Euroopasse 
"KÕPU" — teel Ashdodist Berdjanskissc 
"RISTNA" — teel Iskenderunist Euroopasse 
"HELTERMAA" — teel Ceutast Beirutisse 
"ORU"—Kopl i s 
"NAISSAAR" — DurresMs 
" VAINDLO" — Ellesmere Portis 
"FRISOHAVEN" —Istanbulis 
"MUHU" — teel Aleksandriast Ccutasse 
"ABRUKA" — Jeddah's 
"VILSANDI" —teel Tallinnast Marina di Carrarasse 
"KAPTEN KONGA" — teel Tallinnast Rotterdami 
"KAPTEN VOOLENS" —teel Antwerpenist Stockholmi 
"MEHAANIK KRULL" —teel Antwerpenist 
Helsinkissc 
"POOTSMAN KIBUS" —teel Anwerpenist 
Kaliningradi 

•KESSULAID" — Koplis remondis 
•VIIRELAID" — Arhusis 
'MANILAID" — teel Tallinnast Riiga 
'SUL RL AID" — teel TaUinnast Drammenisse 
•HEINLAID" — teel K0benhavnlst Helsinkisse 
'VIINISTU" — teel Madalmaadest Tallinna 
'KOLGA" —Tallinnas 
•PURTSE" — Tallinnas 
•VOOSI" — Rotterdamis 
•PAKRI" — teel Selzaetest Tallinna 
•AMBLA" — teel Klaipedast Ventspilsi 
•ANGYALFJÖLD" —Tallinnas 
'AEGNA" — teel Antwerpenist Kaliningradi 
•KABALA" — teel Tallinnast Peterburi 
•MOHNI" — Rotterdamis 
'RAPLA" — teel Ipswichist Sarpsborgi 
•RAUGI" — Tallinnas 
•TORMA" — Rotterdamis 
•VIRTSU" — teel Vcntspilsist Rotterdami 
•SUURUPI" —Tallinnas 
'OSMUSSAAR" — Kaliningradis 
'OTEPÄÄ" — Vcntspildis 
'TAHKUNA" — teel Tallinnast King's Lynni 
•SOODLA" — Tallinnas 
'KLOOGA" — teel Kotkast Antwerpenisse 
•LIVONIA" —Tallinnas 

Väljaandja 
Res t i 
M e r e m e e s t e Liit 

MEREMEES 

Arvut ikü l jendus : Märt Kullo j a Vello Lind, m o n t a a ž : Krista S e p p e r 

J ä r g m i n e number 
i l m u b 

m ä r t s i s 

T o i m e t u s e aadress : 
EEO 1 0 5 Tal l inn, Es ton ia ps t . 1 0 . 

Valvetoimetaja on koha l teisipäeviti kel l 1 5 — 1 7 , 
sel ajal telefon 4 4 4 8 3 9 

"Printall" 

Tel l imuse n r . 9 1 9 

Toimetaja 
MADLI VTTISMANN 

1 EESTI 
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